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4.5 Процедуры при импорте 

Поскольку древесные упаковочные материалы сопровождают присутствуют в большинстве 

большую частьпартий грузов, включая те, которые сами по себе обычно не подлежат 

фитосанитарному контролюдосмотру, для НОКЗР важно сотрудничатьество с организациями, 

обычно не вовлеченными связанными с проверкой в осуществление контроля за соблюденияем 

фитосанитарных импортных требований. Например, сотрудничество с таможенными службами 

и другими заинтересованными ведомствами и организациями поможет НОКЗР получать 

информацию о наличии древесного упаковочного материала. Это важно для обеспечения 

эффективного выявления случаев возможного несоответствия древесного упаковочного 

материала требованиям настоящего стандарта.  

4.6 Фитосанитарные меры в пункте ввоза при несоответствии требованиям 

Соответствующая информация, касающаяся несоответствия и экстренного действия, 

содержится в разделах с 5.1.6.1 пдо 5.1.6.3 МСФМ 20:2004 и в МСФМ 13:2001. Принимая во 

внимание частое повторное использование древесного упаковочного материала, НОКЗР 

должны учитывать, что выявленное несоответствие может возникнуть скорее в стране 

производства, ремонта или переделки, чем в экспортирующей стране или стране транзита.  

В том случае, если древесный упаковочный материал не несет имеет требуемойую 

маркировкиу, или выявление вредных организмов свидетельствует о возможной 

неэффективности проведенной обработки, НОКЗР должна реагировать соответствующим 

образом и, при необходимости, может быть предпринято экстренное действие. Таким 

действием может быть задержка груза при выявлении выясненияэтой ситуации, затем, при 

необходимости, удалстранение должным образом несоответствующего материала, проведение 

обработки
3
, уничтожение (или другое другая надёжная утилизацияое обезвреживание) или 

возвратперевалка. Дополнительные примеры подходящих приемлемых вариантов действий 

приведены в Дополнении 1. В отношении любого предпринятого экстренного действия должен 

соблюдаться принцип минимального воздействия, при этом саму партию грузаи торговые 

грузы следует отличать от сопровождающего их партию древесного упаковочного материала. 

Кроме того, если необходимо экстренное действие, и НОКЗР использует бромистый метил, то 

должны быть соблюдены соответствующие аспекты Рекомендации КФМ Замена или 

уменьшение использования бромистого метила в качестве фитосанитарной меры (КФМ, 2008 

г.).  

В случаях обнаружения живых вредных организмов НОКЗР страны-импортераирующей страны 

должна соответствующим образом уведомить страну-экспортераирующую страну  или, по 

возможности, страну-производителя. В тех случаях, когда единица древесного упаковочного 

материала несет имеет более одной маркировки, то НОКЗР должна попытаться определить 

происхождение несоответствующих требованиям составных частей до отправления 

уведомления о несоответствии. Поощряются Приветствуется также отправление НОКЗР 

нотификаций уведомлений в случаях отсутствия маркировки и других случаях несоответствия. 

Принимая во внимание положения раздела 4.3.2, следует отметить, что наличие 

многочисленных маркировок на одной единице древесного упаковочного материала не 

является несоответствием невыполнением требованиямтребований. 

                                                      
3
 Это не обязательно должна быть обработка, утвержденная в настоящем стандарте. 
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Пересмотренное Приложение 1 было принято на 8-й сессии Комиссии по фитосанитарным мерам в апреле 2013 г. 

Настоящее приложение является предписывающей частью стандарта. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1: Утвержденные обработки, связанные с древесным 

упаковочным материалом 

Утвержденные обработки могут быть применены к единицам древесного упаковочного 

материала или к кускам древесины, из которых должен быть сделан древесный упаковочный 

материал.  

Использование окоренной древесины 

Вне зависимости от типа применяемой обработки древесный упаковочный материал должен 

быть изготовлен из окоренной древесины. Согласно настоящему стандарту, любое количество 

визуально обособленных и ясно различимых небольших площадок участков коры могут 

оставаться, если они: 

- имеют ширину менее 3 см (вне зависимости от их длины), или  

- имеют ширину более 3 см при общей площади поверхности одной отдельного участкай 

площадки коры менее 50 квадратных сантиметров. 

При обработке бромистым метилом удаление коры должно быть проведено до обработки, так 

как наличие коры на древесине может повлиять на эффективность обработки. При тепловой 

обработке удаление коры может осуществляться как до, так и либо после обработки. Если 

ограничение размеров указано для определенного вида тепловой обработки (например, 

диэлектрический нагрев), при измерении должна быть учтена вся кора должна быть учтена при 

измерении размеров. 

Тепловая обработка  

Для достижения требуемых параметров обработки могут применяться различные источники 

энергии или процессы ее получения и использования могут подходить для достижения 

требуемых параметров обработки. Например, прогреваниеобычная сушка в перегретом паре, 

камерная сушка, химическая пропитка под давлением с тепловым воздействием и 

диэлектрический нагрев (микроволновый, индукционныйв поле токов высокой частоты) - все 

могут рассматриваться каксчитаться тепловымие обработками, при условии, что онии с учетом 

соответствуютия всем параметрам тепловой обработки, определенным установленным в 

настоящем стандарте. 

НОКЗР должны принять необходимые меры для того, чтобы обработчики отслеживали 

температуру обработки в месте, которое является самым холодным, то есть в том месте в 

древесине, которому требуется большего всего времени для достижения целевой заданной 

температуры, для обеспеченияс тем чтобы поддержания заданная целевой температура 

выдерживаласьы в течение обработки во всей партии обрабатываемой древесины. 

Расположение сСамая холодной ая частьточки древесины может отличаться в зависимости от 

источника энергии или применяемого процесса, содержания влаги и начального распределения 

температуры в древесине.  

При использовании диэлектрическом нагреве го облучения как источника тепла самой 

холодной частью древесины во время обработки, как правило, является поверхность. В 

некоторых ситуациях (например, диэлектрический нагрев замороженной древесины большого 

размера до ее разморозки) самой холодной частью древесины может быть сердцевина может 

быть самой холодной частью древесины.  
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Тепловая обработка с использованием газопаровых или сухих нагревательных камеры 

для прогревания или сушки (код обработки для маркировки: НТ) 

При использовании технологии камернойы термообработки основополагающее требование 

заключается в достижении минимальной температуры 56°C непрерывно в течение не менее 30 

минут по всей толще древесины (включая сердцевину).  

Эта температура может быть измерена путем размещения температурных датчиков в 

сердцевине древесины. Кроме того, при использовании сушильных камер для сушки или камер 

для других тепловых обработок графики режимы обработки могут быть разработаны на основе 

серии тестовых обработок, во время которых основная температура древесины измеряется в 

различных местах в камере термообработки и коррелируется температурой воздуха в камере с 

учетом содержания влаги в древесине и других существенных параметров (таких как вид и 

толщина древесины, интенсивность воздушного потока и влажность). Серии тестов должны 

продемонстрировать, что минимальная температура 56C поддерживается непрерывно в 

течение не менее 30 минут по всей толще древесины.  

Режимы обработки должны быть указаны или одобрены НОКЗР.  

Обработчики должны быть утверждены НОКЗР. НОКЗР должны рассмотреть следующие 

факторы, соблюдение которых может потребоваться для того, чтобы термокамеры 

соответствовали требованиям к обработке.  

- Камеры термообработки герметичны и имеют хорошую теплоизоляцию, включая 

изоляцию на полу. 

- Термокамеры разработаны сконструированы таким образом, который позволяетчтобы 

воздушныйому поток могу циркулировать вокруг штабеля древесины и внутри него. 

Древесина, подвергающаяся обработке, располагается в камере таким образом, чтобы 

обеспечить достаточный воздушный поток вокруг штабеля древесины и внутри него. 

- При необходимости для обеспечения оптимального потока воздуха в термокамере 

применяются дефлекторы воздуха в термокамере и межрядовые прокладки внутри 

штабеля применяются в соответствии с требованиями для обеспечения соответствующего 

потока воздуха. 

- Во время обработки используются вентиляторы используются для циркуляции воздуха во 

время обработки, и воздушный поток от этих вентиляторов достаточен для поддержания 

основной температуры внутри древесины на указанном заданном уровне в течение 

требуемого времени.  

- Самое холодное место в камере определяется при каждой загрузке, и именно там 

располагаются температурные датчики:, либо в древесине, либо в камере.  

- Если обработка отслеживается по показаниям температурных датчиков, помещенных в 

древесину, рекомендуется использование не менее двух датчиков. Эти температурные 

датчики должны быть подходящими дляпозволять замерятьа температуры сердцевины 

древесины. Использование нескольких температурных датчиков гарантирует, что во 

время процесса обработки выявляется любой сбой температурного датчика. 

Температурные датчики устанавливаются вставляются в сердцевинуцентре древесины на 

расстоянии не менее 30 см от края древесины. Для более коротких досок или блоков 

шашек для поддонов температурные датчики также помещаются в кусок древесины 

наибольших размеров таким образом, чтобы обеспечить измерение температуры в 

сердцевине. Любые Все отверстия, просверленные в древесине для размещения 

температурных датчиков, должны быть запечатаны соответствующим материалом для 

предотвращения помех при измерении температуры, связанных с конвекцией или 

теплопроводностью. Особое внимание следует уделить внешнему воздействию на 

древесину, например, гвоздям или металлическим вставкам, которые могут привести к 

неправильному измерению.  
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- Если режим обработки основывается на отслеживании температуры воздуха в камере и 

используется для обработки различных типов древесины (например, в зависимости от 

породы и размера), в режиме должны быть учтены вид, содержание влаги и толщина 

обрабатываемой древесины. В соответствии с режимом обработки рекомендуется 

использовать не менее двух температурных датчиков для отслеживания температуры 

воздуха в камере при обработке деревянной тарыдревесной упаковки. 

- Если поток воздуха в камере регулярно меняется во время обработки, для учета 

возможного изменения в самом холодном месте в камере может понадобиться большее 

количество температурных датчиков для учета возможного изменения в самом холодном 

месте в камере. 

- Температурные датчики и замеряющее и записывающее оборудование для регистрации 

данных калибруются в соответствии с инструкциями производителя изготовителя с 

частотойпериодичностью, устанавливаемойопределенной НОКЗР. 

- Температуры отслеживаются и записываются регистрируются во время каждой 

обработки, чтобы обеспечить поддержание предписанной заданной минимальной 

температуры в течение требуемого периода времени. Если минимальная температура не 

поддерживаетсявыдерживается, следует принять корректирующие действия, чтобы 

гарантировать, что вся древесина была обработана в соответствии с требованиями, 

предъявляемыми к тепловой обработке (30 минут непрерывнобез перерыва при 56°C); 

например, начать заново обработку или продлить время обработки, и, при 

необходимости, повысить температуру. В течение обработки частота измерения 

температуры должна быть достаточной для того, чтобы обеспечить выявление ошибок 

сбоев при обработке.  

- В целях аудита обработчики хранят данные тепловых обработок и калибровок в течение 

периода времени, определяемогоенного НОКЗР. 

Тепловая обработка с использованием диэлектрического нагрева (код обработки для 

маркировки: DH)  

При использовании диэлектрического нагрева (например, микроволнового) древесный 

упаковочный материал, состоящий из древесины, не превышающей 20 см
4
 при измерении 

минимальной ширины по наименьшему габаритукуска, или штабель должны быть нагреты для 

достижения минимальной температуры 60C непрерывно в течение 1 минуты по всей толще 

толщине древесины (включая поверхность). Предписанная Заданная температура должна быть 

достигнута в течение 30 минут после начала обработки.
5
. 

Режимы обработки должны быть указаны или одобрены НОКЗР. 

Обработчики должны быть утверждены НОКЗР. НОКЗР должны рассмотреть следующие 

факторы, соблюдение которых может потребоваться для того, чтобы камеры диэлектрического 

нагрева соответствовали требованиям к обработке. 

- Вне зависимости от того, проводится ли обработка диэлектрическим нагревом как 

периодический процесс или как непрерывный (конвейерный) процесс, ход обработки 

отслеживается в древесине, где температура, вероятнее всего, будет самой холодной 

(обычно на поверхности) для обеспечения поддержания целевой заданной температуры. 

Для При измерения измерении температуры рекомендуется использовать не менее двух 

температурных датчиков для обеспечения выявления любых ошибок температурного 

датчика.  

                                                      
4
 Ограничение в 20 см основано на данных об эффективности, доступных на текущий момент.  

5
 На сегодняшний день только в отношении микроволновой технологии было доказано, что требуемая 

температура достигается в течение рекомендуемого времени. 
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- Обработчик изначально проверяетподтверждает, что температура древесины достигает 

или превышает 60 C непрерывно в течение 1 минуты по всей толще древесины (включая 

ее поверхность). 

- Для древесины, толщиной более 5 см, диэлектрический нагрев с частотой 2,45 ГГц 

должен обеспечиваться двусторонними нагревателями или многосторонними 

несколькими волноводами для распределения микроволновой энергии и обеспечения 

равномерности прогрева.  

- Температурные датчики и оборудование для регистрации данных калибруются в 

соответствии с инструкциями изготовителя с периодичностью, устанавливаемой 

НОКЗРТемпературные датчики и замеряющее и записывающее оборудование 

калибруются в соответствии с инструкциями производителя с частотой, определенной 

НОКЗР. 

- В целях аудита обработчики хранят данные тепловых обработок и калибровок в течение 

периода времени, определяемогоенного НОКЗР. 

Обработка бромистым метилом (код обработки для маркировки: МВ) 

НОКЗР рекомендуется содействовать использованию альтернативных обработок, 

утвержденных в этом стандарте
6
. Использование бромистого метила должно проводиться с 

учетом рекомендации КФМ по замене или уменьшению использования бромистого метила в 

качестве фитосанитарной меры (КФМ, 2008 г.). 

Древесный упаковочный материал, состоящий из кусков древесины, превышающих 20 см. при 

измерении по наименьшему габариту20 см в поперечном сечении при измерении участка, 

имеющего наименьшую ширину, не должен обрабатываться бромистым метилом.  

Фумигация древесного упаковочного материала бромистым метилом должна проводиться в 

соответствии со схемой, указанной или утвержденной НОКЗР и позволяющей достигать 

минимальную сумму произведений концентрации на время
7
 (КВ) в течение 24 часов при 

температуре и с конечной остаточной концентрацией, которые указаны в таблице 1. Это 

значение КВ должно достигаться по всей толще древесины, включая ее сердцевину, хотя 

концентрации измеряются в окружающей атмосфере. Минимальная температура древесины и 

окружающей ее атмосферы должна быть не менее 10 C, а минимальное время экспозиции 

должно быть не менее 24 часов. Мониторинг концентрации газа должен проводиться через 2, 4 

и 24 часа с момента начала обработки. В случае более длительного времени воздействия и 

более слабой концентрации должны быть записаны дополнительные измерения концентрации 

газа по окончании фумигации. 

Если КВ не достигается через 24 часа, следует принять корректирующие действия для 

обеспечения достижения КВ; например, начать обработку заново или продлить время 

обработки максимум на 2 часа без дополнительного добавления бромистого метила для 

достижения требуемого КВ (см. сноску к таблице 1).  

Таблица 1: Минимальная КВ в течение более 24 часов для древесного упаковочного материала, 

фумигируемого бромистым метилом. 

Температура (C)  КВ (г∙час/м
3
) более 24 часов Минимальная конечная 

концентрация (г/м
3
) после 24 ч

#
 

21,0 или выше  650 24 

16,0 - 20,9  800 28 

                                                      
6
 Договаривающиеся стороны МККЗР могут также иметь обязательства в рамках Монреальского 

протокола по веществам, разрушающим озоновый слой (ЮНЕП, 2000 г.). 
7
 КВ, используемая для обработки бромистым метилом в настоящем стандарте, представляет собой 

сумму произведений концентрации (г/м
3
) на время (час) на протяжении этой обработки. 
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10,0 - 15,9  900 32 

# В случае, когда минимальная конечная концентрация не достигнута спустя 24 часа, отклонение в 
концентрации в ~5% допустимо, при условии дополнительного увеличения времени обработки в конце 
обработки для достижения предписанной КВ.  

В таблице 2 приводитсяОдин пример схемы обработки, которую можно использовать для 

выполнения предъявляемых требований, показан в таблице 2.  

Таблица 2: Пример схемы обработки, приводящей к достижению минимально требуемой КВ для 

древесного упаковочного материала, обрабатываемого бромистым метилом (могут потребоваться более 
высокие начальные дозы в условиях высокой сорбции или утечки) 

Температура (C) Доза (г/м
3
) Минимальная концентрация (г/м3) через: 

   2 часа 4 часа 24 часа  

21,0 или выше 48  36 31 24  

16,0 - 20,9 56  42 36 28  

10,0 - 15,9 64  48 42 32  

Обработчики должны быть утверждены НОКЗР. НОКЗР должны рассмотреть следующие 

факторы, соблюдение которых может потребоваться для того, чтобы фумигация бромистым 

метилом соответствовала требованиям, предъявляемым к обработке.  

- Во время фазы распределения газа при фумигации в установленном порядке 

используются вентиляторы для обеспечения равномерного проникания;, и их следует 

размещать таким образом, чтобы обеспечить быстрое и эффективное распределение 

фумиганта по фумигируемому помещению (желательно в течение первого часа 

применения). 

- Фумигируемые помещения не должны загружаться более чем на 80% их объема. 

- Фумигируемые помещения должны быть хорошо загерметизированы и, насколько 

возможно, газонепроницаемы. Если необходимо проводить фумигацию под пленкой, то 

последняя должна быть изготовлена из газонепроницаемого материала и надежно 

запаянаы по швам и на уровне пола. 

- Пол в месте фумигации должен быть непроницаемым для фумиганта; если он проницаем, 

на него настилают газонепроницаемое покрытие. 

- Рекомендуется применение бромистого метила через испаритель («горячая газация») для 

полного испарения фумиганта при его поступлении в фумигируемое помещение.  

- Обработка бромистым метилом древесного упаковочного материала, превышающего 20 

см. при измерении по наименьшему габаритув поперечном сечении при измерении 

участка, имеющего наименьшую ширину, не должна производиться. По этой причине для 

обеспечения требуемой циркуляция и проникновения бромистого метила может 

понадобиться сепаратор для штабелей древесного упаковочного материала, чтоб 

обеспечить требуемую циркуляцию и проникновение бромистого метила.  

- Концентрация бромистого метила в воздушном пространстве всегда замеряется в месте, 

на участке,наиболее удаленном от места ввода газа, равно как и на в других участках 

местах по всему помещению (например, в передней нижней части, в центральной 

серединной части, и задней верхней части), для подтверждения достижения 

равномерного распределения газа. Начало обработки отсчитывается при достижении 

равномерного распределения.  

- При расчете дозировки бромистого метила необходимо учитывать наличие компенсации 

для любых газовых смесей (например, 2% хлорпикрина) для обеспечения соответствия 

общего количества примененного бромистого метила требуемым нормам дозировки. 

- Начальные нормы дозировки и процедуры обращения с препаратом после обработки 

должны учитывать возможность поглощенияую сорбцию бромистого метила 
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обработанным древесным упаковочным материалом или связанным используемыми 

вместе с ним предметамис ним продуктом (например, полистироловыми 

коробкамиеновыми ящиками). 

- Для расчета дозы бромистого метила используется измеренная или ожидаемая 

температура продукта или окружающего воздуха непосредственно до или во время 

обработки (та из них, которая ниже) используется для расчета дозы бромистого метила. 

- Древесный упаковочный материал, подлежащий фумигации, не должен быть завернут 

или покрыт материалами, непроницаемыми для фумиганта. 

- Датчики температуры и концентрации газа, а также замеряющее и записывающее 

оборудование для регистрации данных калибруются в соответствии с инструкциями 

производителя с частотойпериодичностью, определяемойенной НОКЗР. 

- В целях аудита обработчики хранят данные обработок бромистым метилом и калибровок 

в течение периода времени, определяемогоенного НОКЗР. 

Принятие альтернативных обработок и пересмотр утвержденных схем обработок 

По мере появления новой технической информации существующие обработки могут 

пересматриваться и модифицироватьсяизменяться, а альтернативные обработки или новые 

схемы обработок древесного упаковочного материала могут быть утверждены КФМ. Если 

новая обработка или пересмотренная схема обработки утверждена в отношении древесного 

упаковочного материала и включена в этот настоящий МСФМ, то материал, уже обработанный 

согласно условиям ранее утвержденной обработки и/или схемыподвергнутый принятой ранее 

обработке и/или схеме, не нуждается в повторной обработке или повторной маркировке. 
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Настоящее приложение является предписывающей частью стандарта. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 2: Маркировка и ее применениенанесение 

Маркировка, свидетельствующая о том, что древесный упаковочный материал был подвергнут 

утвержденной фитосанитарной обработке в соответствии с настоящим стандартом, включает 

следующие требуемые компоненты: 

- символ; 

- код страны; 

- код изготовителя материала или производителя обработки; 

- код обработки с использованием соответствующей аббревиатуры согласно приложению 1 

(НТ или МВ). 

Символ 

Дизайн символа (который может быть зарегистрирован в рамках осуществления процедур на 

национальном, региональном или международном уровне либо в виде 

отличительноготоварного знака, либо как сертификационныйая, коллективныйсовокупная или 

гарантийный знакая маркировка) должен быть близко максимально похожим на символ, 

показанный в примерах, приведенных ниже, и должен располагаться слева от других 

компонентовэлементов. 

Код страны 

Кодом страны должен быть двузначный код Международной организации по стандартам (ISO) 

страны (обозначенный в примерах в виде «XX»). Он должен отделяться дефисом от кода 

изготовителя материала или производителя обработки. 

Код изготовителя материала или производителя обработки 

Код изготовителя материала или производителя обработки является уникальным кодом, 

присвоенным НОКЗР изготовителю древесного упаковочного материала или производителю 

обработок, который использует эту маркировку, или же иному субъекту, который 

несетответственному перед НОКЗР ответственность за обеспечение того, чтобы 

использоваласьния и надлежащим образом маркировалась лишьдолжным образом правильно 

обработаннаяой и правильно маркированной древесинаы (обозначен в примерах в виде «000»). 

Количество и порядок цифр и/или букв в коде устанавливает НОКЗР. 

Код обработки 

Кодом обработки является аббревиатура, принятая в МККЗР и приведенная в приложении 1 

для примененной утвержденной меры, обозначенная в примерах в виде «YY». Код обработки 

должен указываться после объединенных кодов страны и изготовителя материала или 

производителя обработки. Он должен находиться на отдельной от кода страны и кода 

изготовителя материала или производителя обработки строчке, или же отделяться дефисом в 

случае его расположения на одной строчке с другими кодами. 

Код обработки Тип обработки 

НТ Тепловая обработка 

МВ Фумигация бромистым метилом 

DH Диэлектрический нагрев 

Применение Нанесение маркировки 

Размер, используемые типы шрифтов и размещение маркировки может варьировать, но размер 

ее должен быть достаточным, чтобы быть заметным и разборчивым для инспекторов без 

применения вспомогательных визуальных средств. Эта маркировка должна иметь 
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прямоугольную или квадратную форму и располагаться в пределах ограничительной 

бордюрной линиирамки с вертикальной линией, отделяющей символ от компонентов 

элементов кода. Для облегчения использования трафарета могут допускаться небольшие 

разрывы в бордюрерамке, вертикальной линии и в других местах среди элементовкомпонентов 

маркировки.  

Внутри рамки с маркировкой пределах границы маркировки не должно содержаться никакой 

другой информации. Если для защиты использования маркировки на национальном уровне 

целесообразно нанести  дополнительнуюые маркировкуи (например, торговые марки 

изготовителя, логотип уполномоченного органа) сочтены полезными для защиты 

использования маркировки на национальном уровне, то такая информация может быть 

расположена поблизостирядом, но вне границ маркировки. 

Маркировка должна быть: 

- легко читаемойбыть разборчивой; 

- быть долговечной и не допускающей ее переноса; 

- располагатьсяоженной в месте, видимом при использовании древесной 

упаковкидеревянной тары, предпочтительно, как минимум, на двух противоположных 

сторонах единицы древесного упаковочного материала. 

Эта маркировка не должна наноситься от руки. 

Необходимо избегать использования красного и оранжевого цветов, поскольку они 

используются при этикетировании для маркировки опасных грузовпредметов. 

В случае, если различные компоненты объединены в единицае древесного упаковочного 

материала, состоит из нескольких элементов, то для целей маркировки получившаяся в 

результате объединенная составная единица должна рассматриваться в качестве отдельной 

единицы для целей маркировки. На объединенной составной единице древесного упаковочного 

материала, состоящей как из обработанной древесины, так и из переработанного древесного 

материала (если если элемент из переработанного материалаый компонент не требует 

обработки) может оказаться уместнымпредставляется целесообразным нанести маркировку на 

компоненты элементы из переработанного древесного материала для обеспечения того, чтобы 

эта маркировка располагалась на заметном месте и имела достаточно большой размер. Этот 

подход к применению нанесению маркировки относится только к отдельным объединенным 

составным целостным единицам, а не к временным сосредоточениям сборным конструкциям из 

древесного упаковочного материала. 

Может оказаться необходимым уделить повышенноеобратить особое внимание легко 

читаемому применениюна нанесение разборчивой маркировки на крепежнуюой древесинуе, 

так как окончательная обрезка обработаннойая древесиныа, предназначеннойая дляк 

использованияю в качестве крепежа, может производиться лишь прине быть отрезанной до 

окончательной длины вплоть до времени загрузкеи транспортного средства. Важно, чтобы 

грузоотправители обеспечивали, чтобы вся крепежная древесина, используемая для 

обеспечения безопасности или поддержки товаров, была обработана и несла имела маркировку, 

описанную в этом настоящем Приложении, и чтобы эта маркировка была ясной и легко 

читаемойразборчивой. Небольшие куски древесины, не имеющие всех требуемых элементов 

маркировки, не должны быть использоватьсяны в качестве крепежа. Варианты Маркировкаи 

крепежной древесины может производится следующим образомдолжным образом включают: 

- нанесение маркировки на куски древесины, предназначенные к использованию в качестве 

крепежа по всей их длине с короткими интервалами (Памяткапримечание: если в 

качестве крепежа используются очень мелкие обрезкималенькие куски впоследствии 

отрезают для использования в качестве крепежа, то эти куски должны быть отрезать из 

следует ны таким образом, чтобы полная маркировка полностью сохранялась на 

используемом крепеже); 
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- дополнительное нанесение маркировки на обработанную крепежную древесину в 

заметном месте после разрезанияобрезки, в том случае, если грузоотправитель 

уполномочен это делать в соответствии с разделом 4. 

Ниже приводятся пПримеры допустимых вариантов расположения требуемых элементов, 

приведенные ниже, иллюстрируют некоторые приемлемые варианты требуемых компонентов 

маркировки, используемой для удостоверения того, что древесный упаковочный материал, 

несущий такую маркировку, был подвергнут утвержденной обработке. Никакие изменения 

символа не должны приниматься. Варианты расположения маркировки должны приниматься 

при условии, что они соответствуют требованиям, установленным в этом настоящем 

приложении. 

Пример 1 

 

Пример 2  

 

Пример 3 (Представляет возможный вариантпример маркировки с в виде бордюром рамки с 

закругленными углами.) 

 

Пример 4 (Представляет возможный вариантпример маркировки, наносимой с помощью есенной 

трафаретаом; могут быть небольшие разрывы контура рамкипромежутки в бордюре и в вертикальной 
линии, а также в других местах в компонентах элементах маркировки.) 
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Пример 5 

 

Пример 6 
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Данное дополнение приводится исключительно для справочных целей и не является предписывающей частью 

стандарта. 

ДОПОЛНЕНИЕ 1: Примеры способов безопасного обезвреживаниянадежной 

утилизации несоответствующего требованиям древесного упаковочного 

материала 

Надежная утилизация Безопасное обезвреживание несоответствующего требованиям 

древесного упаковочного материала является является одним из вариантовм мер по 

управлению фитосанитарным риском, и может быть использовано НОКЗР страны-

импортераирующей страны в случае, когда экстренное действие либо невозможно, либо 

нежелательно. Методы, перечисленные ниже, рекомендуются для надежной утилизации 

безопасного обезвреживания несоответствующего требованиям древесного упаковочного 

материала: 

(1) сжигание, если таковое допускаетсяразрешено; 

(2) глубокое закапывание захоронение в местах, утвержденных компетентными органами 

власти (Памяткапримечание: глубина захоронениякапывания может зависеть от 

климатических условий и обнаруженного вредного организма, но рекомендуется, чтобы 

она была не менее двух метров. Материал должен засыпаться землей немедленно после 

помещения в яму и в дальнейшем оставаться захороненнымкопанным. Необходимо 

помнить также, что глубокое захоронение закапывание не является подходящим 

приемлемым вариантом утилизацииобезвреживания в отношении древесины, зараженной 

термитами или некоторыми корневыми патогенами); 

(3) переработка (Памяткапримечание: измельчение на щепу должно использоваться только в 

том случае, если оно сочетаетсявмещается с дальнейшей переработкой в соответствии с 

рекомендациями НОКЗР страны-импортераирующей страны для уничтожения 

вызывающих проблемы обеспокоенность вредных организмов, например, путем для 

изготовления ориентированно-стружечные плитструктурно-ориентированных досок); 

(4) другие методы, утвержденные одобренные НОКЗР в качестве эффективных в отношении 

вызывающих обеспокоенность проблемы вредных организмов; 

(5) в соответствующих случаях возврат в страну экспортаирующую страну, если это 

подходит. 

В целях минимизации риска интродукции или распространения вредных организмов методы 

безопасного обезвреживаниянадежная утилизация, если таковаяони требуеются, должны 

должна производиться с использованием указанных методов незамедлительноосуществляться 

без лишнего промедления. 

 


